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Clariant International AG Rothausstrasse 61 == Cl ar ant 

CH-4132 Muttanz 1 
Schweiz 

  

Muttenz, 20.06.2011 

Aktienbuch der Clariant International AG 

Grúndung am 23.10.1989 
Eintrag im HR am 25.10.1989 

Auszug aus dem Aktienbuch der Clariant International AG am 20. Juni 2011 

seit Kapital CHF Anzah! Aktien Nominalwert — Aktiennummem  Aktionár 

02.12.2008 180"740'000.00 180'740 1'000.00 1-180740 Clariant AG 

.C. Múnch S. Lynen 
rwaltungsrat Verwaltungsrat 

der Clariant international AG der Clariant International AG



Clariant International AG Rothausstrasse 61 [marca commercial de Clariant] 

CH-4132 Muttenz 1 

Suiza 

Muttenz, 20.06.2011 

  

Libro de acciones de Clariant International AG 

Constitución en 23.10.1989 

Inscripción en el registro mercantil el 25.10.1989 

Extracto del libro de acciones de Clarlant International AG con fecha de 20 de junio 2011 

  

  

              
  

Desde capital en | cantidad de | valor nominal número de accionista 

francos sulzos | acciones : acciones 

02.12.2008 | 180'740'000.00 180'740 1'000.00 1-180'740 Clariant AG 

[sig. A.C. Múnch] [sig. S. Lynen] 

A.C. Múnch S. Lynen 

Miembro del consejo de administración Miembro del consejo de administración 

de Clariant International AG de Clariant International AG



    

   

POR TRADUCCIÓN CONFORME 

Yo, el abajo firmante Notario Público en Basilea, Suiza, Dr. Matthias Stagh 

la presente que el documento adjunto es una traducción privada en 

completa y exacta, del documento original adjunto redactado en alemán. ao 

  

y | | Y. Mad er 

o Dr. M. Stashelin 
( Notar 

  

( o APOSTILLE 

(Hague Convention of October Sth, 1961) 

1. Country: Switzerland (Schweiz / Suisse) 

Leg.Prot.Nr.-1509 /2011 This official document, 

2. WA by 

3, in his/ her a as. 

  

Certified 

5. in Base) (Bále) on44 Juli 201 ancrcmcnnes 

7. A the 43 22. of he Canon of Basel-Stadt .....oo 

8 7% CT 
9. Sa / 44.2 

Planenes- 
Hamna Lauener     
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Embajada del Ecuador 

Sección Consular 
Berna, Suiza 

Presentada para autenticar la firma que antecede, el suscrito, Encargado de las 
Funciones Consulares en Berna, Suiza, certifica que es auténtica siendo la que usa 
en todos sus actos el señor Dr. Matthias Staehelin, Notario Público en el Cantón 
Basilea, Suiza. 

Autenticación N*. 25/ 11 
Partida Arancelaria N*. 15.7 
Valor actuación: 50USD = 65 CHF 
Lugar y Fecha: Berna, 19 de julio del 2011 

rro socorro rro rn rara rr rosso rr sr 0 

Marcelo Hurtado 

Encargado de las Funciones Consulares del 
Ecuador en Berna, Suiza 
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" . A o 

En Y ___ Poja(s)Utilles) % e FA E a, 

Quito.ay, 2 . yo 
7 L0unco | 

1 > i 

 



o. PRICEWATERHOUSE(OOPERS sy 
  

    

  

   
Clariant Intemational AG +41 58 792 51 00 

1 58 792 51 10 
| Rothausstrasse 61 .pwc.ch 

' 4132 Muttenz 

Schweiz 

21. Juni 2011 

Aktlonariat der Clariant International AG 

Sehr geehrte Damen und Herren 

Wir bestátigen hiermit, dass aufgrund der uns verfúgbaren Informationen die Clariant AG, 

Rothausstrasse 61, 4132 Muttenz, Schweiz, per Datum dieses Briefes Eigentúmerin aller 180"704 

ausgegebenen Namenaktien mit einem Nennwert von je CHF 1'000.00 der Clariant International 

AG, Rothausstrasse 61, 4132 Muttenz, Schweiz, ¡st. o 

Mit freundlichen Grússen 

Pri tefhouseCoopers AG 

Elo 
Dr. Daniel Suter Philipp Amrein 

Beilagen: 1. Kopie des Handelsregisterauszuges der Clariant International AG 

2. Auszug aus dem Aktienbuch der Clariant International AG 

PricewaterhouseCoopers AG mit Standorten in Aarau, Basel, Bern, Chur, Genf, Lausanne, Lugano, Luzern, Neuenburg, Sitten, St Galten, 
Thun, Winterthur, Zug und Zúrich bistet Wirischaftsprifung, Steuer-, Rechts- und Wirtschaftsberatung an. PricewaterhouseCoopers AG ist 

Mitglied eines globalen Netzwerks von rechtlich selbstándigen und voneinander unabhángigen Geselischaften, das in rund 150 Lándemn 

weltweit vertreten ist.



BEGLAUBIGUNG    
Ich, der unterzeichnete óffentliche Notar zu Basel, lic, ¡ur. Beat Burgin, mit Búroad- 
resse Lautengartenstrasse 7, 4052 Basel (Schweiz), beglaubige hiermit die Echtheit 
der umstehenden Unterschriften der Herren_Dr. Daniel Suter, Búrger von Britt- 
nau/AG, wohnhaft in Bottmingen, und Pri zSfnein Burger von Basel, wohnhaft 
in Allschwil, und zwar durch Vergleichung mit“einwandfrei echter Unterschrift der 
Genanmnten, welche fir die PricewaterhouseCoopers AG, Aktiengeselischaft mit 
Sitz in Basel, je die rechtsverbindliche Kollektivunterschrift zu zweien fúhren. 

xX Amretie 

Basel, den 24. (vierundzwanzigsten) Juni 2011 (zweitausendelf) Lee War 
Jean of 

TE Art 

pur 

  

Leg.Reg.Nr.1116/2014 

  

  

X 
APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. Land: Schweiz (Suisse) 

Diese Bffentliche Urkunde a 
Y 

2. ist upterschrighen von mc LS e... Add Br cccccccirmoo 

A, mn [MELGAR eps 
3. in seiner Eigenschaft als .... Cepo da Zak. 

4. de versehen mit dem Siegél/Stempel des (der) .......... 

  

    

CAIDAS AA cacanciomsicciis 

Bestátigt 
27. Juni 2011 

S. in Basel (Bále) Ó. AMM coomccaccanonoroannncoconcaroncaneccso 

7. durch die Staatskanzlei des Kantons Basel-Stadt ............ 

MEL E RES 
1/Stempel: 1 chrift: 

.. 

    
  

 



  

PRICEWATERHOUSECOOPERS 

Clariant International AG 

Rothausstrasse 61 

4132 Muttenz Casilla postal 

Sulza 4002 Basel 

Suiza 

teléfono +41 58 792 51 00 

fax +41 58 792 51 10 

wWWw.pwc.ch 

   
   

21 Junio 2011 

Participación en Clariant International AG 

Distinguidos Señores 

confirmamos por la presente que según las informaciónes disponibles a nosotros la empresa 

Clariant AG, Rothausstrasse 61, 4132 Muttenz, Suiza, es la proprietaria de todas las 

distribuidas 180'704 acciones nominales cada una con un valor nominal de CHF 1'000.00 de 

la empresa Clariant International AG, Rothausstrasse 61, 4132 Muttenz, Suiza. 

Atentamente, 

PricewaterhouseCoopers AG 

[sig. Dr. Daniel Suter] [sig. Philip Amrein] 

Dr. Daniel Suter Philip Amrein 

Anexos : 1. Fotocopia del extracto del registro mercantil de Clariant International AG 

2. Extracto del libro de acciones de Clariant International AG 

PricewaterhouseCoopers AG con officinas en Aarau, Basilea, Bern, Chur, Genf, Lausanne, Lugano, Luzern, Neuenburg, Sitten, St, 

Gallen, Thun, Wintherthur, Zug e ZUrich ofrece revisión de cuentas, asesoramiento legal, fiscal y financiero. PricewaterhouseCoopers 

AG es una firma miembra de una red global de entidades jurídicas Independientes y autónomas con representaciones en 150 países 

en el mundo entero.



Legalización 

  

QUTO. o Ñ 2 

El da , E 

Yo, el abajo firmante Notario Público en Basilea, lic, ¡ur. Beat Búrgin, direcci ná en 
Lautengartenstrasse 7, 4052 Basilea (Suiza), certifico por la presente la odia 

firmas puestas al dorso de los señores Dr. Danlel Suter, ciudadano de Bri 

residente en Bottmingen, y Philipp X Armein, ciudadano de Basilea, residente ep Allschwil, 

cuyas firmas identificó por medio de comparación con otras firmas claramente aprobadas de 

los mencionados, cuales son ambos autorizados de actuar en nombre de la 

PricewaterhouseCoopers AG, una sociedad anónima con domicilio social en Basilea, ambos 

con firma collectiva de dos. 

   

Xx Amrein una palabra cambiada (sig. Beat Búrgin) 

Basilea, el 24 (veinticuatro) de Junio de 2011 (dos mil once) 

[Sello] (sig. Beat Búrgin) 

Número del registro de legalicaciones 1116/2011 

  

  

APOSTILLA 

(convención de la Haya del 5 octubre 1961) 

1. País: Sulza 

Esta escritura pública 

2. está firmada por lic. jur. Beat Búrgin 

3. en su calidad de Notario Público 

4, está estampada con el sello del mencionado 

confirmada 

5. en Basilea 6. el 27 de junio 2011 

7. por la cancilleria del cantón de Basilea-Ciudad 

8. bajo el número 4084/8788 

9. Siglo/sello: 10. firma: [sig. Hanna Lauener]   Hanna Lauener 
  

[sello de la cancillería del cantón de Basilea]
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APOSTILLE 

(Hague Convention of October 5th, 1961) 

1. Country: Switzerland (Schweiz / Suisse) 

This official document 

2. is Vela oa AAA correccion . 

3. in his/her function as .44. 8. 

4. and gertificd by the scal of th prnoerneecennona parearess ersenass 

Certified 

in Basel (Bále) 6. on 11 Jul 2011 
arrrrrrrrororocanos parara prrricainneno 

   

  

Leg.Prot.Nr. 1508/2011 

     
   

  

    Yanna Lauener 

 



  

Embajada del Ecuador 
Sección Consular 

Berna, Suiza 

Presentada para autenticar la firma que antecede, el suscrito, Encargado de las 
Funciones Consulares en Berna, Suiza, certifica que es auténtica siendo la que usa 
en todos sus actos el señor Dr. Matthias Staehelin, Notario Público en el Cantón 
Basilea, Suiza. 

Autenticación N*. 24/ 11 
Partida Arancelaria N*. 15.7 
Valor actuación: 50USD = 65 CHF 
Lugar y Fecha: Berna, 19 de julio del 2011 

    

   

     
   

error rr rro ros rr sosa aa ros rra 

Marcelo Hurtado 
Encargado de las Funciones Consulares del 

Ecuador en Berna, Suiza 

  

CNGIARIA DECIMO OCTAVA DEL CANTOM Qui. 

EN APLICACION A LA LEY NOTARIAL DOY SE que 

¡la fotocopia que ANTECEDE está conforme con el 
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e y HANDELSREGISTER DES KANTONS BASEL-LANDSCHAFT 
  

Ñ 
 Flrmennummer Rechtsnatur Eintragung |Lóschung  |Úbertrag coo 990.942 

von: CH-280481 lao | 1 
CH-280.3.917.604-0 | Aktiengesellschaft 25.10.1989 auf: «0 O,             

  IIA ABI ooo 
  

Ei |LÓ Firma ef Sitz Oy A 
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AA ASS SD O 
SETE e pl 
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Clariant International AG 

(Clariant International Ltd) (Clariant International SA) 

m
b
 

Mutten2-— 

+ 

Ei e ALT 

ES oo 

gan DN 1 ” 
« Es - 

pá 
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  MIND 
  

El |Ló Aktienkapital (CHF) _|Liberierung (CHF) _ |Aktien-Stúckelung Ei Lo | Adresse der Firma 
  
38 180'704'000.00 180'704'000.00 | 180'704 Namenaktien zu CHF 1'000.00 

    
  Rothausstrasse 61 

4132 Muttenz 

  
  

El |LÓ Zweck El Ló | Postadresse 
  

41 Die Gesellschaft bezweckt Forschung, Fabrikation und Vertrieb im Bereich von che- 
mischen, biotechnologischen und verwandten Produkten sowle Erbringung von da- 
mit im Zusammenhang stehenden Dienstleistungen. Des Weiteren bezweckt die 
Gesellschaft die Leitung des Clariant - Konzems und die Erbringung von Dienstlei- 
stungen, insbesondere die Beratung administrativer, finanzieller, rechtlicher, techni- 
scher und wissenschaftlicher Art, Die Gesellschaft kann Finanzgescháfte tátigen 
und sich daneben an anderen Untemehmen irgendwelcher Art beteiligen sowie Lie- 
genschaften und Immaterialgúterrechte erwerben, belasten, verwerten und verkau- 
fen. Die Geselischaft kann anderén Gesellschaften der Untemehmensgruppe, ein- 
schliesslich ihren direkten oder indirekten Muttergesellschaften sowie deren direk- 
ten oder indirekten Tochtergesellschaften Darlehen oder andere Finanzierungen 
gewáhren und fir die Verbindlichkeiten von solchen anderen Gesellschaften Si- 
cherheiten stellen, einschliesslich mittels Pfandrechten an oder fiduziarischen Si- 
cherungsúbereignungen von Aktiven der Gesellschaft oder mittels Garantlen jad- 
welcher Art. 

  

  

  
  
  

El [Lo Bemerkungen [Ref Statutendatum 
  

Die Ubertragbarkeit der Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten beschránkt. 

Der von einer bisherigen Registerkarle ubertragene Auszug enthált keine vor dem 
Ubertrag gestrichenen Tatsachen, und auch keine allfálligen frúheren Statutendaten 
oder Tagebuch- und SHAB-Zitate. Diese kónnen auf der im Feld "Ubertrag von" be- 
zelchneten Handetlsregisterkarte eingesehen werden. 

Die Mitteilungen der Gesellschaft an die Aktionáre erfoltgen durch eingeschriebenen 
Brief. 

bh 

33 

35 

38 

41 

06.07.1993 

30.06.1995 

15.05.2006 

12.12.2007 

02.12.2008 

02.11.2009 

  
  

Besondere Tatbestánde Ref Publikationsorgan 
  

Sacheinlage: Die Gesellschaft úbernimmt bei der ordentlichen Kapitalerhdhung vom 
02.12.2008 gemáss Sacheinlagevertrag vom 02.12.2008 150'000 Aktien zu CHF 1.— 
der "Clariant Reinsurance Ltd.”, in Hamilton (Bermudas), zum Preis von CHF 
155'680'000.-—, wofir 46'704 Namenaktien zu CHF 1'000.- ausgegeben werden und 
der den Nennwert der neu ausgegeben Namenaktien Ubersteigende Wert bei der Ge- 
sellschaft als Agio verbucht wird. 

Fusion: Úbernahme der Aktiven und Passiven der "Clariant Export AG" 
(CH-280.3.008.341-1), in Muttenz, gemáss Fusionsvertrag vom 22.06.2010 und Bilanz 
per 31.12.2009. Aktiven von CHF 182'831'635.— und Passiven (Fremdkapital) von 
CHF 176'797'516.-— gehen auf die ibemehmende Gesellschaft úber. Da dieselben Ak- 
tionáre sámtliche Aktien der an der Fusion beteiligten Geselischaften hailten, findet we- 
der eine Kapitalerhóhung noch eine Aktienzuteilung statt. 

Fusion: Úbernahme der Aktiven und Passiven der "Clariant Service (Schweiz) AG" 
(CH-280.3.008.342-6), in Muttenz, gemáss Fusionsvertrag vom 22.06.2010 und Bilanz 
per 31.12.2009. Aktiven von CHF 502'272'319.-- und Passiven (Fremdkapital) von 
CHF 497"738'072.-- gehen auf die úibernehmende Gesellschaft úber. Da dieseiben Ak- 
tionáre sámtliche Aktien der an der Fusion beteiligten Gesellschaften halten, findet we- 
der eine Kapitalerhóhung noch eine Aktienzuteilung statt.     

SHAB 

  
  

Zweigniederlassung (en) El |L6 | Zwelgniederiassung (en) 
                
  

liestal, 06.05.2011 11:30 Fortsetzung auf der folgenden Seite 
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CH-280.3.917.804-0 Clariant International AG Muttenz 2 lor 

Aktuelle Eintragungen Akt 

Zei |Ref| TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite/ld  |Zei |[Refí TR-Nr | TR-Datum |SHAB | SHAB-Dat.| Seite/ld Ei 
BL|O 'Auslassung) ¡Auslassung) BL [24 4290 | 01.10.2003| 192| 07.10.2003| 4/ 120364. 

BLÍ| 1 1525 | 23.06.1994|  129| 06.07.1994 3775] BL | 25 4942 | 17.11.2003] 225| 21.11.2003| 4/ 1271 

BL | 2 298 | 01.02.1995 301 13.02.1995 839) BL | 26 3302 | 28.07.2004| 148| 03.08.2004| 3/ 23873 

BLÍ| 3 998 | 04.04.1995 73| 13.04.1995 2053) BL | 27 1222] 22.03.2005 61| 30.03.2005| 4/ 2768 

BL| 4 2092 | 12.07.1995|  142| 25.07.1995 4188] BL | 28 1501 | 14.04.2005|  76| 20.04.2005] 5/ 27 
BLÍ|5 2699 | 12.09.1995) 183| 21.09.1995 5240 | BL | 29 3281 | 28.07.2005|  149| 04.08.2005| 4/ 296132 

BLÍS6 3332 | 26.10,1995| 213| 02.11.1995 6022 | BL | 30 5261 | 13.12.2005] 246| 19.12.2005| 6/ 315408. 

BL | 7 1218 | 25.03.1996 671 04.04.1996 1943] BL |31 5519 | 27.12.2005 11 03.01.2006| 4/ 317686 

BLÍ 8 4078 |25.10.1996| 215| 05.11.1996 6771] BL |32 440 | 24.01.2006 20| 30.01.2006] 6/ 32177 

BL] 9 1556 | 18.04,1997 84| 05.05.1997 3020] BL |33 2547 | 02.06.2008| 110] 09.06.2006| 4/ 34090 

BL 110 2037 | 29.05.1997|B_ 110| 12.06.1997 4050 | BL | 34 3739 | 16.08.2007| 161| 22.08.2007| 4/ 407552 

BL 111 4807 | 04.12.1997| 238| 10.12.1997 g902| BL | 35 5776 | 14.12.2007| 2471 20.12.2007| 7/ 42 

BL 112 2308 | 26.06.1998| —125| 02.07.1998 4561] BL |36 681 | 04.02.2008 27| 08.02.2008| 5/ 433025. 

BL 113 2936 | 09.08.1999| 156| 13.08.1999 5551] BL | 37 4891 | 01.10.2008; 194| 07.10.2008| 5/ 46 

BL 114 2460 | 24.05.2000| 105| 30.05.2000 3676| BL |38 6569 | 18.12.2008] 250| 24.12.2008] 9/ 4799860 

BL | 15 3226 | 07.07.2000|  135| 13.07.2000 4790] BL | 39 1534 | 05.03.2009  48| 11.03.2009| 5/ 4921000 
BL 116 200 | 11.01.2001 141 22.01.2001 a7o] BL | 40 3483 ¡ 10.06.2009 113| 16.06.2009| 7/ 5071288 

BL 117 3836 | 06.08.2001] 153| 10.08.2001 6136] BL | 41 6951 | 13.11.2009| 225| 19.11.2009| 6/ 535044, 

BL 118 6s58 | 14.12.20011 247| 20.12.2001 40045 | BL ¡ 42 7703| 18.12.2009| 250| 24.12.2009| 8/ 541168. 

BL |19 918 | 27.02.2002 44 | 05.03.2002 4| BL [43 536 ¡ 29.01.2010 24| 04.02.2010] 6/ 547748. 

aL |20 3027 | 12.07.2002) 137| 18.07.2002 5] BL | 44 3306 | 01.07.2010| 129| 07.07.2010| 8/ 571 

BL |21 3595 |26.08.2002| 167| 30.08.2002 6] BL |45 3441 | 07.07.2010| 133| 13.07.2010] 6/ 57251 

BL |22 1353 | 27.03.2003 63) 02.04.2003 5] BL | 46 5569 | 02.12.2010] 239| 08.12.2010] 5/ 59288 

BL [23 3199 | 24.07.2003|: 144| 30.07.2003| 4/1108514 

Ei|Ae] LO |Personalangaben -. . - Funktion Zeichnungsart 
32 Wetter, Herbert, von,.Remetschwil, in Fúllinadorf Koltektivunterschrift zu zwelen 
14 PricewaterhouseCoopérs AG (CH-270.9.000.974-8), in Basel 

16 Hagist, Christine, von Basel, in Arlesheim Kollektivunterschrift zu zweien 

23 Tiltmann, Adrian, von Niederried bei Kallnach, in Muttenz Kollektivunterschrift zu zweien 

27 Job, Dr. Gion Marco, von Schluein, in Aesch BL Kollektivunterschrift zu zweien 

6 Hammel, Philipp, von Basel unid Kleinlútzel, in Oberwil BL Kollektivunterschrift zu zwelen 

36 Maller Kellenberger, Kirsten, von Escholzmatt und Romoos und Kollektivunterschrift zu zweien 
Riehen und Rehetobel, in Riehen : 

%6 Wagner, Dr. Susanne, deutsche Staatsangehórige, in Basel Kollektivunterschrift zu zweien 

%6 Zimmermann, Dr. Peter, von Luzem, in Oberwil BL Kollektivunterschrift zu zweien 

41 Lynen, Stephan, deutscher Staatsangehóriger, in Lórrach (DE) Kollektivunterschrift zu zweien 46 

41 Mighali, Luca, itallenischer Staatsangehdriger, in Arisdorf Kollektivunterschrift zu zweien 46 

43 Saxer, Matthias, von Sevelen, in Zofingen Kollektivunterschrift zu zweien 46 

45 Lambert, Brian Keith, britischer Staatsangehoriger, in Nunningen Kollektivunterschrift zu zweien 46 

46 Abrahmi, Jéróme, franzósischer Staatsangeh0riger, in Bottmingen |Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zweien 

46 Bohnen, Dr. Hans, deutscher Staatsangehdriger, in Moers (DE) Direktor Kollektivunterschrift zu zweien 46 

48| — [Brodt Dr. Wemer Emi, deutscher Stsatsangehrier, in Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zwelen — [0 
Frenkendo: 

46 Brown, Stephen Roy, amerikanischer Staatsangehóriger, in Basel |Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zweien 46 

46 Cenisio, Marco, italienischer Staatsangeh0riger, in Binningen Direktor Kollektivunterschrift zu zwelen me 

46 Cuntze, Dr. Jens Frank, deutscher Staatsangehdriger, in Lórrach | Direktor Kollektivunterschrift zu zweien 
(DE) 

46 Graham, Mark David, britischer Staatsangeh0riger, in Grellingen  ¡Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zweien Lies 

46 Grosskopf, Michael Erich, deutscher Staatsangehóriger, in Lórrach | Direktor Kollektivunterschrift zu zweien 

(DE) 
46 Hefner, Claus, deutscher Staatsangehdriger, in Nauheim (DE) Direktor Koltektivunterschrift zu zweien 

468 John, Martin Paul Johann, deutscher Staatsangehdriger, in Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zweien 
Kronberg am Taunus (DE) : 

46 Kinkel, Oliver, deutscher Staatsangehóriger, in Steinen (DE) Direktor Kollektivunterschrift zu zweien 

  

Lestal, 06.05.2011 11:30 Fortsetzung auf der folgenden Sei 
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CH-280.3,917.604-0 Clariant International AG 

Aktuelle Eintragungen 

E¡[Aej LO |Personalangaben Funktion 

46 Kohlpaintner, Dr. Christian, deutscher Staatsangehoriger, in Mitglied der Gescháfts- 
Ingelheim (DE) leitung 

46 Kónig, Dr. Gerd Joachim, deutscher Staatsangehdriger, in Vizedirektor 
Rheinfelden 

46 Kutschbach, Kay-Uwe, deutscher Staatsangeh0riger, in Muttenz  |Vizedirektor 

46 Laska, Volker, deutscher Staatsangehdriger, in Rheinfelden Direktor 

46 Lútgendorf, Dr. Mathias, deutscher Staatsangehdriger, in Bad Mitglied der Gescháfts-| Koltektivunterschrift zu zweien 
Soden am Taunus (DE) teitung 

46 Merklein, Norbert, deutscher Staatsangehdriger, in Eschbom (DE) |Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zweien 

46 Ochs, Peter Karl, deutscher Staatsangehóriger, in MOhlin Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zweien 

46 Portz, Dr. Bert Willi, deutscher Staatsangeh0riger, in Lórrach (DE) |Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zweien 

46 Riedel, Dr. Michael, deutscher Staatsangehdriger, in Artesheim Direktor Kollektivunterschrift zu zweien 

46 Seifert, Martin, deutscher Staatsangehóriger, in Múllheim (DE) Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zweien 
46 Strebel, Dominik, von Mágenwil, in Magenwil Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zwelen 

46 Trautmann, Manfred, deutscher Staatsangehdriger, in Binningen  |Direktor Kollektivunterschrift zu zweien 

46 Vollmer, Dr. Martin, deutscher Staatsangehdriger, in MOhlin Direktor Kollektivunterschrift zu zweien 

46 Wagner, Helmut, von Reinach BL, in Grellingen Direktor Kollektivunterschrift zu zwelen 

46 Wester, Dr. Johann Norbert, deutscher Staatsangehdriger, in Bad |Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zwelen 
Soden (DE) 

46 Wickli, Dr. Andreas Christian, von Nesslau-Krummenau, in Lausen |Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zweien 

46 Willome, Michael, von Biel/Bienne, in Bottmingen Direktor Kollektivunterschrift zu zweien 

46 Winkler, Thomas, deutscher Staatsangehoriger, in Binzen (DE) Direktor Kollektivunterschrift zu zweien 

46 Wyder, Dr. Andreas Martin, von Zórich, in Basel Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zweien 
46 Kottmann, Dr. Hariolf, deutscher Staatsangehdriger, in Wiesbaden | Prasident, Vorsitzen- |Kollektivunterschrift zu zweien 

(DE) der der Gescháftslei- 
NINOS tung + CEO 

¡[46 Jany, Patrick, deutscher Staatsangehúriger, in Dornach Mitglied + Mitglied der ¡Kollektivunterschrift zu zweien 
n Gescháftsleitung 

46 Munch, Alfred Christian, von Basel, in Forch (Kúsnacht ZH) Mitgiled + Direktor  - |Kollektivunterschrift zu zweien 

n 46 Schi0mer, Dr. Ralf-Henri, deutscher Staatsangehóriger, in Bad Mitglied + Direktor Kollektivunterschrift zu zweien 
n Soden (DE) 

n 46 Ehrenreich, Bernhard Siegfried, deutscher Staatsangehóriger, in  |[Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zweien 
n Emersacker (DE) 

n 46 Houser, Stefan Christof J., deutscher Staatsangehdriger, in Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zweien 
nningen 

n 46 Hug, Daniel, von Quarten, in Bottmingen Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zweien 
m 46 Tópelmann, Matthias, deutscher Staatsangehdriger, in Rheinfelden | Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zwelen 
nm 46 Grieder, Camille, von Basel, in Basel Kollektivunterschrift zu zwelen 

mn 46 Steiner, Ulrich Bernhard, von Zdrich, in Wallisellen Kollektivunterschrift zu zweien 
In 146 Zehnder, Martin August, von Dóttingen, in Wettingen Kollektivunterschrift zu zweien 
mM 46 Krúger, Dr. Joachim Friedrich Eduard, deutscher Direktor Kollektivunterschrift zu zweien 
n Staatsangehodriger, in Dornach 

'n 46 Bembhardt, Thomas, deutscher Staatsangehóriger, in Binningen Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zweien 

3 46 NA Rudi, deutscher Staatsangehóriger, in Baden-Baden  |Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zweien 

46 Zumstein, Dr. Michel Pierre, franzósischer Staatsangehóriger, in  |Vizedirektor Kollektivunterschrift zu zweien 
Ñ Frankfurt am Main (DE)           
  

  
liestal, 06.05.2011 11:30 SL Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die ne-. 

benstehende Originalbeglaubigung keine Glitigkeit. Er enthált alle go- 
genwartig fOr diese Firma aktuellen Eintragungen. Auf besonderes 
Verlangen kann auch ein Auszug erstellt werden, der alle Eintragun- 
gen, die len und die seit 23.06.1994 gestrichenen, enthákt. 
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Land: Schweiz 

Diese Oftenttiche Urkunde 

2. ist unterschrieben von. Ol mon Larmmu__ 

3. in seiner Eigenschaft ais. 20 da lbearbertec 

4. sie ist versehen mit dem Slege!/Stempel des (de 

Handelscegisterana. Bosel-Landshok 
Bestátigt 

5. ln Liestal 6amQ6:05,20/4_ 
7. durch Landeskanzlei des Kantons 

Basel-Landschaft 

8. unter Nr... 
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REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN DE BASEL- S 
Numero de identificación [Naturaleza jurídica inscripción Anulación Transferencia CH-900.2.80 y 

de: CH-280.3.917. a a 
CH-280.3.917.604-0 Sociedad Anónima (S.A.) 25.10.1989 a o A o. 

Inscripciones actuales E, 2 E 
insc.] Supr. [Sociedad Ref. [La sede IN) “32 

4 Clariant International AG 1|Muttenz Y 

4 (Clariant International SA) (Clariant International Ltd) Ó 

Insc.j An. [Capital social (CHF) Capita! liberado (CHF) | Denominación de acciones An. | Supr. Domigiio social 

38 180'704'000.00 180'704'000.00|180'704 acciones nominativas a CHF 1'000.00 1 Roliáusstrasse 61 
132 Muttenz 

insc. | An. [Objetivo An. | Supr. [Dirección posta! 

41 La sociedad tiene por objetivo la investigación, la fabricación y la distribución de productos 
químicos, biotecnológicos y productos relacionados así como la prestación de 
servicios relativos a tales productos. Además la sociedad tiene como objetivo la gestión del 
grupo Clariant y la prestación de servicios, particularmente el asesoramiento de indole 
administrativo, financiero, legal, técnico y científico. La sociedad puede efectuar 
transacciones financieras y al lado participar en otras empresas con qualquier objetivo tan 
blen como adquirir, cargar y vender derechos de bienes inmateriales o bienes inmeubles. La 
sociedad puede conceder próstamos o otros financiamientos a las sociedades del grupo, 
incluyendo a su directa o indirecta sociedad matriz o a cuyas sociedades filiales, y ofrecer 
seguridades para las obligaciones de tales empresas, incluyendo por medio de derechos 
prendarios, transmisiónes en garantias fiduciarias de activos de la sociedad o por medio de 
guarantías de cualquier tipo. 

insc. | An. [Observaciones Ref. | Fecha de los estatutos 

1 La transferibilidad de las acciones nominativas se restringe conforme a los estatutos. 1/06.07.1993 
1 El extracto que ha sido transferido de una tarjeta de registro anterior no contiene los hechos 4130.06.1995 

radiados antes de la entrada en el cantón de Basel-Landschaft, ni posibles datos de tos 33/15.05.2006 
estatutos anteriores o citas del diario del boletín mercantil oficial de Suiza. Esos se pueden ver] 35|12.12.2007 
en la tarjeta de registro indicada el extracto del registro de la última sede, con los documentos | 38|02.12.2008 

  

  

  

  

archivados de la sociedad. 41]02.11.2009 
33 Las comunicaciones de la sociedad a sus accionistas se efectuan por correo certificado. 

isc. [An. [Circunstancias particulares Ref. [Organo de publicación 

38 Contribución en especie: La sociedad asume en el aumento de capital ordinario del 1 rr ! de Suiza 

02.12.2008 según el contrato de contribución del 02.12.2008 150'000 acciones a CHF 1.-— de 
ta "Clariant Reinsurance Ltd.”, en Hamilton (Bermudas), al precio de CHF 155'680'000.--, para 

las cuales se emiten 46'704 acciones nominativas a CHF 1'000.- y el valor que excede el 
valor nominal de las acciones nominativas fue contabilizado en la sociedad como agio. 

Fusión: absorción de los activos y los pasivos de "Clariant Export AG” (CH-280.3.008.341-1), 
en Muttenz, según el contrato de fusión del 22.06.2010 y el balance por 31.12.2009. Activos 
de CHF 182'831'635.-- y pasivos (capital ajeno) de CHF 176'797'516.-- pasan a la sociedad 
absorbente. Puesto que los mismos accionistas sostienen todas las acciones de las 
sociedades participando en la fusión, ningún aumento de capital y ninguna asignación de 
acciones tiene lugar. 

44 Fusión: absorción de los activos y los pasivos de "Clariant Service (Schweiz) AG" (CH- 
280.3.008.342-6), en Muttenz, según el contrato de fusión del 22.06.2010 y el balance por 
31.12.2009. Activos de CHF 502'272'319.- y pasivos (capital ajeno) de CHF 497'738'072.-- 
pasan a la sociedad absorbente. Puesto que los mismos accionistas sostienen todas las 
acciones de las sociedades participando en la fusión, ningún aumento de capital y ninguna 
asignación de acciones tiene lugar.     
  
  nsc.jAn. [Filial (es) Insc.| An. |Filial (es) 
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Clariant International AG Muttenz 

Inscripciones actuales 

vis | Vis[N" Diario Fecha Diario| SHAB Fecha SHAB| Página/td] S | Ref. N"Diario! Fecha Diario 

BL 0 (omisión) (omisión) BL | 24 4290| 01.10.2003 .By.10 441203842 
BL 1 1525 23.06.1994] 129 06.07.1994 3775| BL | 25 4942| 17.11.2003 AVBDOST 9 / 1271662 
BL 2 298 01.02.1995 30 13.02.1995 839] BL | 26 3302| 28.07.2004 peroo “3 / 2387392 
BL 3 998 04.04.1995 73 13.04.1995 2053] BL | 27 1222| 22.03.2005 61 .03.2005| 4/ 2768080 
BL 4 2092 12.07.1995| 142 25.07.1995 4188| BL | 28 1501] 14.04.2005 (E 20.04.2005| 5/ 2799664 
BL 5 2699 12.09.1995] 183 21.09.1995 5240] BL | 29 3281| 28.07.2005 49] 04.08.2005] 4/ 2961324 
BL 6 3332 26.10.1995] 213 02.11.1995 6022] BL | 30 5261| 13.12.2005] 246 19.12.2005| 6 / 3154082 
BL 7 1218 25.03.1996 67 04.04.1996 193| BL | 31 5519| 27.12.2005 1 03.01.2006] 4/3176862 
BL 8 4078 25.10.1996] 215 05.11.1996 6771] BL | 32 440] 24.01.2006 20 30.01.2006| 6 /3217754 
BL 9 1556 18.04.1997 84 05.05.1997 3020] BL | 33 2547| 02.06.2006| 110 09.06.2006] 4/ 3409034 
BL 10|8 2037 29.05.1997 | 110 12.06.1997 4050| BL | 34 3739| 16.08.2007| 161 22.08.2007| 4 / 4075528 
BL 11 4807 04.12.1997] 238 10.12.1997 8902] BL | 35 5776| 14.12.2007| 247 20.12.2007| 7 / 4256886 
BL 12 2308 26.06.1999] 125 02.07.1998 4561] BL | 36 681| 04.02.2008 27 08.02.2008| 5/ 4330252 
BL 13 2936 09.08.1999| 156 13.08.1999 5551] BL | 37 4891| 01.10.2008| 194 07.10.2008] 5/4680604 
BL 14 2460 24.05.2000] 105 30.05.2000 3676] BL | 38 6569| 18.12.2008] 250 24.12.2008| 9/4799860 
BL 15 3226 07.07.2000| 135 43.07.2000 4790] BL | 39 1534| 05.03.2009 48 11.03.2009| 5 / 4921000 
BL 16 200 41.01.2001 14 22.01.2001 470] BL | 40 3483| 10.06.2009| 113 16.06.2008| 7 / 5071286 
BL 17 3836 06.08.2001 153 10.08.2001 6136] BL | 41 6951] 13.11.2009] 225 19.11.2009| 6 / 5350442 
BL 18 6558 14.12.2001] 247 20.12.2001 10045] BL | 42 7703| 18.12.2009| 250 24,12.2009| 8 / 5411682 
BL 19 918 27.02.2002 44 05.03.2002 4 BL | 43 536| 29.01.2010 24 04.02.2010] 6 / 5477482 
BL | 20 3027 42.07.2002] 137 18.07.2002 5| BL | 44 3306| 01.07.2010] 129|  07.07.2010| 8/5715834 
BL | 21 3595 268.08.2002| 167 30.08.2002 6] BL] 45 3441| 07.07.2010 133 13.07.2010] 6 /5725196 
BL | 22 1353 27.03.2003 63 02.04.2003 5| BL | 486 5569| 02.12.20101 239 08.12.2010| 5/5928890 
BL | 23 3199 24.07.2003| 144 30.07.2003| 4 / 1108514 

Insc.| Mo | An. ¡Datos personales Cargo Tipo de firma 

12 Wetter, Herbert, de Remetschwil, en Fúllinsdorf firma collectiva a dos 

14 PricewaterhouseCoopers AG (CH-270.9.000.974-6), en Basilea Órgano de revisión 

16 Hagist, Christine, de Basilea, en Arlesheim firma collectiva a dos 

23 Tilimann, Adrian, de Niedertied al lado de Kallnach, en firma collectiva a dos 
Muttenz 

27 Job, Dr. Gion Marco, de Schluein, en Aesch BL firma coltectiva a dos 

36 Hammel, Philipp, de Basilea y Kleinlitzel, en Oberwil BL firma collectiva a dos 

36 Muller Kellenberger, Kirsten, de Eschoizmatt y Romoos y firma collectiva a dos 
Riehen y Rehetobe!, en Riehen 

36 Wagner, Dr. Susanne, ciudadana alemana, en Basilea firma collectiva a dos 

36 Zimmermann, Dr. Peter, de Luzern, en Oberwil BL fima collectiva a dos 
41 Lynen, Stephan, ciudadano alemán, en Lórrach (DE) Miembro firma collectiva a dos 

031 Mighall, Luca, ciudadano italiano, en Arisdorf firma collectiva a dos 

43 Saxer, Matthias, de Sevelen, en Zofingen firma collectiva a dos 

45 Lambert, Brian Keith, ciudadano británico, en Nunningen firma collectiva a dos 

46 Abrahmi, Jéróme, ciudadano francés, en Bottmingen Vicedirector firma collectiva a dos 

48 Bohnen, Dr. Hans, ciudadano alemán, en Moers (DE) Director firma collectiva a dos 

46 Brodt, Dr. Werner Emil, ciudadano alemán, en Frenkendorf Vicedirector firma collectiva a dos 

46 Brown, Stephen Roy, ciudadano de los Estados Unidos, en Vicedirector firma collectiva a dos 
Basilea 

46 Cenisio, Marco, ciudadano italiano, en Binningen Director firma collectiva a dos 

46 Cuntze, Dr. Jens Frank, ciudadano alemán, en Lórrach (DE) Director firma coltectiva a dos 

46 Graham, Mark David, ciudadano británico, en Grellingen Vicedirector firma collectiva a dos 

46 Grosskopf, Michae! Erich, ciudadano alemán, en Lórrach (DE) Director firma collectiva a dos 

46 Hefner, Claus, ciudadano alemán, en Nauheim (DE) Director firma collectiva a dos 

46 John, Martin Paul Johann, ciudadano alemán, en Kronberg Vicedirector firma collectiva a dos 

am Taunus (DE) 

UN 46 Kinkel, Oliver, ciudadano alemán, en Steinen (DE) Director firma collectiva a dos           
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CH-280.3.917.604-0 Clariant international AG Muttenz 

Inscripciones actuales 

46 Kohipainter, Dr. Christian, ciudadano alemán, en Ingelheim Miembro de la gerencia 

46 Kónig, Dr. Gerd Joachim, ciudadano alemán, en Vicedirector 
Rheinfelden 

46 Kutzschbach, Kay-Uwe, ciudadano alemán, en Muttenz Vicedirector 

46 Laska, Volker, ciudadano alemán, en Rheinfelden Director 

46 Lútgendorf, Dr. Mathias, ciudadano alemán, en Bad Soden Miembro de la gerencia 
am Taunus (DE) 

46 Merklein, Norbert, ciudadano alemán, en Eschborn (DE) Vicedirector ma collectiva a dos 

46 Ochs, Peter Karl, ciudadano alemán, en MOhlin Vicedirector firma collectiva a dos 

46 Portz, Dr. Bert Willi, ciudadano alemán, en LOrrach (DE) Vicedirector firma coltectiva a dos 

46 Riedel, Dr. Michael, ciudadano alemán, en Arlesheim Director firma collectiva a dos 

46 Seifert, Martin, ciudadano alemán, en Múllheim (DE) Vicedirector firma coltectiva a dos 

46 Strebel, Dominik, de Magenwil, en Mágenwil Vicedirector firma collectiva a dos 

46 Trautmann, Manfred, ciudadano alemán, en Binningen Director firma collectiva a dos 

46 Vollmer, Dr. Martin, ciudadano alemán, en Móhlin Director firma collectiva a dos 

46 Wagner, Helmut, de Reinach BL, en Grellingen Director firma collectiva a dos 

46 Wester, Dr. Johann Norbert, ciudadano alemán, en Bad Vicedirector finma coltectiva a dos 
Soden (DE) 

46 Wickili, Dr. Andreas Christian, de Nesslau-Krummenau, en Vicedirector firma collectiva a dos 
Lausen 

46 Wiltome, Michael, de Bie/Bienne, en Bottmingen Director firma collectiva a dos 

46 Winkler, Thomas, ciudadano alemán, en Binzen (DE) Director firma coltectiva a dos 

46 Wyder, Dr. Andreas Martin, de Zurich, en Basilea Vicedirector firma collectiva a dos 

46 Kottmann, Dr. Hartolf, ciudadano alemán, en Wiesbaden Presidente, Presidente firma collectiva a dos 
(DE) de la gerencia y Director 

General 
46 Jany, Patrick, ciudadano alemán, en Domach Miembro y Miembro de firma collectiva a dos 

la gerencia 

46 Manch, Alfred Christian, de Basilea, en Forch (Ktsnacht ZH) Miembro y Director firma collectiva a dos 

46 Schiómer, Dr. Ralf-Henri, ciudadano alemán, en Bad Soden Miembro y Director firma collectiva a dos 
(DE) 

46 Ehrenreich, Bernhard Siegfried, ciudadano alemán, en Vicedirector firma collectiva a dos 
Emersacker (DE) 

46 Heuser, Stefan Christof J., ciudadano alemán, en Binningen Vicedirector firma collectiva a dos 

46 Hug, Daniel, de Quarten, en Bottmingen Vicedirector firma collectiva a dos 

46 Tópelmann, Matthias, ciudadano alemán, en Rheinfeiden Vicedirector firma collectiva a dos 

48 Grieder, Camille, de Basilea, en Basilea firma coltectiva a dos 

46 Steiner, Utrich Bernhard, de Zurich, en Wallisellen firma collectiva a dos 

46 Zehnder, Martin August, de Dóttingen, en Wettingen firma collectiva a dos 

46 Kriger, Dr. Joachim Friedrich Eduard, ciudadano alemán, Director firma collectiva a dos 

en Dornach 

46 Bemhardt, Thomas, ciudadano alemán, en Binningen Vicedirector firma collectiva a dos 

46 Leonhardt, Rudi, ciudadano alemán, en Baden-Baden (DE) Vicedirector firma collectiva a dos 

46 Zumstein, Dr. Michel Pierre, ciudadano francés, en Frankfurt Vicedirector firma collectiva a dos 
am Main (DE)             
  

    

  
-lestal, 08.05.2011 11:30 SL El presente extracto del Registro Mercantil Cantonal no tiene validez sin la legalización 

original adjunta. Contiene todas las inscripciones actuales en vigor, relacionadas con ta 
sociedad en cuestión. Se puede solicitar un extracto especial que contiene todas las 

inscripciones, las inscripciones en vigor y las inscripciones radiadas desde el 
23.06.1994. 

Sello oficial del Registro Mercantil del cantón de Basel-Landschaft] 

Extracto certificado por el Registro Mercantil de Basel- Landschaft] / (firma)
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APOSTILLA 

  

(convención de la Haya del 5 octubre 1961)   
País: Suiza 

Esta escritura pública 

está firmada por Simon Lámmli 

en su calldad de agente administrativa 

está estampada con el sello del Registro Mercantil del cantón de Basel-Landschaft   
  

  

confirmada 

en Liestal 6. el 6 de mayo 2011 

7. por la cancillería del cantón de Basel-Landschaft 

8. bajo el número 1162 

| ER Siglo/setlo: 10. firma: 

(firmado) 

(sello de la cancillería del cantón de Basel-Lanschaft) Rolf Gerber 

servicios centrales 
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TRADUCCIÓN CERTIFICADA Y E 

QUITO - cuore 
Yo, la abajo firmante, Notario Público de Basilea, Suiza, Dr. Bernhard mE co E 

presente documento, que el extracto del registro mercantil del cantón de Bagél 

adjuntado, es una traducción privada en lengua española fiel, exacta y a Shia 

que está redactado en alemán y que está adjuntado. 

En prueba de conformidad, y para el fiel cumplimiento de lo otorgado firmo yo, el Notario 

Público. 

Basilea, el 30 (treinta) de mayo de 2011 (dos mil once) 

  

  
( / APOSTILLE 

(Hague Convention of October Sh, 1961) 

1. Country: Switzerland (Schweiz / Suisse) 

This official document 

2. is signed "A srrnnnenns De. ... y» codenanrarrarr orar aincoro”” 

rre nnorarro ra racr coda nonaososorssn 

  

. in Basel (Bále) Ó. OM cocercccnoncncononocanoninnonicoooiooosa 

. by the State Chanc 

Y 2.117.912 
. Seal /stamp:   
  

  
  

 



  

Embajada del Ecuador 
Sección Consular 

Berna, Suiza     Presentada para autenticar la firma que antecede, el suscrito, Encargado de las 
Funciones Consulares en Berna, Suiza, certifica que es auténtica siendo la que usa 
en todos sus actos el señor Dr. Bernhard Christ, Notario Público en el Cantón 
Basilea, Suiza. 

Autenticación N*. 27/ 11 
Partida Arancelaria N*. 15.7 
Valor actuación: 50USD = 65 CHF 
Lugar y Fecha: Berna, 19 de julio del 2011 

  

Heron... nooparprransoroconasroarsororonconoracasraron» 

Marcelo Hurtado 
Encargado de las Funciones Consulares del 

Ecuador en Berna, Suiza 
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Dr. Enrialrt a > 

Notario Déci go Diaz Ballesteros O Octavo del Cantón     

  

   


